Phu luc 5623
REQUEST OF TRANSFER OF DOCUMENTARY CREDIT
GIAY YEU CAU CHUYEN NHUONG THU TIN DUNG CHUNG TU

Date and Place of request
Ngay, noi yéu cdu chuyén nhicong

TO : VIETCOMBANK
KINH GUI: NGAN HANG NGOAI THUONG VIET NAM

Re: Irrevocable LC no...... dated...... issued by.....
Advising Bank's reference no...

Tham chiéu: LC khong huy ngang so ... ngay phdt hanh...

Ngdn hang phat hanh.: ...

SO tham chiéu ciia NH thong bdo: ...

We, undersigned Beneficiary enclose the original of the above mentioned
Irrevocable Letter of Credit (together with its amendments, if any) and request you
to make
O a partial transfer with substitution
O a partial transfer without substitution
Chiing toi, nguoi hudng loi ky tén duoi ddy, xin dinh kém bdn L/C géc khong huy
ngang néu trén (cung cdc sva doi LIC, néu cé) va dé nghi Ngdn hang thong bdo
chuyén nhuong L/C theo hinh thiic:
[0 Chuyén nhuong tirng phdn cé thay thé chimng tir
[0 Chuyén nhuong tirng phdn khong thay thé chirng tir
to : ( name and complete address of the Transferee )
cho nguoi hudng loi thit hai ( tén va dia chi day du)
subject to the same terms and conditions of original L/C and its amendments (if
any) except for the following:
theo cdc diéu kién va diéu khodn ciia LIC goc va cdc siia doi (néu cé) loai trir cdc
diéu sau day:
1. Amount (S6'tién)
2. Quantity of goods (if applicable) (S6 luong hang hod, néu can néu)
3. Unit price (if any) (Don gid, néu cé)
4. Expiry date (Thoi han hiéu luc)
5. Latest date of shipment (Ngay giao hang chdm nhdt)
6. Presentation period (Thoi han xudt trinh chiing tix)
7. The percentage of insurance cover (if an insurance document is call for)
(Ty 1é bdo hiém, néu gidy chiing nhdn bdo hiém duoc yéu cdu)
8. Substitution of name (if applicable) (Thay thé tén, néu cdin)
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We agree and understand that the Transferred Credit will be subject to UCP 1993
ICC publication no.500 (Art.48 refers) and country law, rules and regulations.
Chiing t6i ddm bdo tudn thii diing quy dinh vé chuyén nhuong Thu tin dung ciia
Phong Thuong mai Quéc té’vé “ Quy tdc thong nhdt va Thuc hanh Thu tin dung
chitng tir " - Ban sita doi ndm 1993, s6 xudt bdan 500 ( UCP 500) va cdc quy dinh,
ludt dinh trong nuoc.

0 We retain the right to refuse to allow the Transferring Bank to advise
amendments made under original L/C to the Transferee without obtaining our
approval.

[J Chiing t6i khong cho phép NH chuyén nhuong thong bdo cdc sita doi cua LIC
nay cho nguoi duoc chuyén nhuong ma khong cé su chdp nhdn ciia chiing toi.

O We waive the right to refuse to allow the Transferring Bank to advise
amendments made under original L/C to the Transferee.

L[J Chiing to6i cho phép NH chuyén nhuong thong bdo cdc siia doi cia LIC nay cho
nguoi duoc chuyén nhiong ma khong cdn cé su chdp nhdn ciia chiing toi.

0 We waive the right to refuse to allow the Transferring Bank to advise
amendments made under original L/C to the Transferee except amendments
relating to increasing amount and/or extending the expiration date of L/C are to be
advised to the Transferee only with our consent.

L[J Chiing t6i cho phép NH chuyén nhuong thong bdo cdc sva doi ciia LIC nay cho
nguoi duoc chuyén nhuong ma khong cdn cé su chdp nhdn cia chiing t6i, loai trir
nhiing sita doi lién quan dén tang tri gid val hodc gia han ngay hiéu luc ciia L/C thi
phdi cé su chdp nhdn ciia chiing téi, NH chuyén nhuong mdoi dugc phép thong bdo
cho nguoi duoc chuyén nhuong.

We will / will not substitute invoices and/or drafts under this credit .
Chiing toi sé€ thay thél sé khong thay thé hod don val hodc hoi phiéu.

Upon such substitution of invoices and/or drafts we can draw under this Credit for
the difference, if any, between such invoices and the Transferee's invoices.

Trong truong hop cé thay thé hod don val hodc hoi phiéu, chiing toi duoc phép doi
sO tién chénh léch, néu cé, giita tri gid hod don cua ching toi va tri gid hod don
ciia nguoi dugc chuyén nhuong.
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It is understood that in the event we fail to supply additional insurance documents,
our invoices and/or drafts in exchange for the Transferee's invoices and/or drafts on
first demand you are authorised to forward to the Issuing Bank the documents
received under the Transferred Credit including the Transferee's invoices and/or
drafts without any responsibility on your part for payment of any difference
between the amount of the Transferee's invoices and/or drafts and the amount
authorised to be paid under the original L/C.

Chiing toi cam két rang, trong truong hop chiing téi khong cung cdp bé sung gidy
chitng nhdn bdo hiém, hod don val hodc hoi phiéu dé thay thé hod don val hodc hoi
phiéu cua nguoi duoc chuyén nhuong ngay khi duoc yéu cdu ldn ddu thi Quy Ngan
hang duoc uy quyén tu dong gii dén Ngdn hang phdt hanh bo chitng tir nhdn duoc
theo Thu tin dung chuyén nhuong gém hod don val hodc héi phiéu ciia nguoi duogc
chuyén nhuong ma khong chiu trach nhiém gi vé viéc thanh todn phdn chénh léch
gifta so tién ghi trén hod don cua nguoi duoc chuyén nhuong va so tién duoc uy
quyén trd theo LIC goc.

If you agree to these instructions, please advise the Transferee the terms and
conditions of the Transferred Credit and these instructions.

Néu dong y voi cdc chi thi nay, dé nghi Ngdn hang thong bdo cho nguoi duoc
chuyén nhuong cdc diéu kién, diéu khodn cua Thu tin dung chuyén nhuong va cdc
chi thi nay.

We agree that all charges relating to transfer of this Credit are for our account.

[ Please debit our Account No: ...................... with You for all your charges.

[0 We will pay all your charges by cheque.

[0 We will pay all your charges by cash.

Chiing t6i déng y rdng tdt cd cdc khodn phi lién quan dén viéc chuyén nhiong L/IC
nay déu do chiing toi chiu trdch nhiém thanh todn.

LIDé nghi ghi no tai khodn cuia chiing toi s6: ... ..........ccc............ tai Quy ngai.

LJ Chiing toi sé thanh todn cdc khodn phi ciia Quy ngai bang Séc.

LJ Chiing toi sé thanh todn cdc khodn phi ciia Quy ngai bang Tién mdt.

Yours faithfully,

Authorised signature(s) of the Beneficiary
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